
1911 HAMMER SPRING - 17 LB., LIGHT, 1911 AUTO, 3-PAK

Lighter & Heavier Springs To Tailor Precise Trigger Pull

Lighter hammer springs are required to gain those ultralight trigger pulls
demanded by competitive shooters. Heavy springs adjust trigger let-off to
individual requirements.

Attributes

Name: 17 LB., LIGHT, 1911 AUTO, 3-PAK
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969263170
Mfr. No.: 26317
Make: 1911
Model: Commander,Government
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 130mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die 1911 HAMMER SPRING
WOLFF 17 LB., LIGHT, 1911 AUTO, 3PAK

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die 1911 HAMMER SPRING WOLFF 17 LB. entschieden haben. Diese leichten
Hammerfedern sind speziell für Wettkampfschützen konzipiert, die ultraleichte Abzugszüge benötigen. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden Vorschriften verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufe und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety GatePlattform.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfen Sie vor der Installation der Hammerfedern, ob alle Teile in gutem Zustand sind.
Verwenden Sie die Hammerfedern nur in kompatiblen 1911 AutoModellen (Government, Commander).
Achten Sie darauf, dass die Federn korrekt installiert sind, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck auf die Hammerfedern, da dies zu einer Beschädigung führen kann.
Tragen Sie beim Umgang mit Waffen geeignete Schutzausrüstung, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und keine Munition in der Nähe ist.
Reinigen Sie den Bereich, in dem Sie arbeiten, um sicherzustellen, dass keine Fremdkörper die
Installation stören.

Installation der Hammerfedern

Entfernen Sie die alte Hammerfeder gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie die neue Wolff Hammerfeder vorsichtig an die vorgesehene Stelle ein.
Stellen Sie sicher, dass die Feder richtig sitzt und sicher befestigt ist.

Überprüfung nach der Installation

Überprüfen Sie die Funktionalität der Waffe, um sicherzustellen, dass die neue Hammerfeder
ordnungsgemäß funktioniert.
Führen Sie einen Funktionstest durch, ohne Munition zu verwenden, um sicherzustellen, dass der
Abzug ordnungsgemäß reagiert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alte oder beschädigte Hammerfedern gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt gekauft haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen die benötigte Unterstützung zu bieten.

Vielen Dank, dass Sie sich für die 1911 HAMMER SPRING WOLFF 17 LB. entschieden haben. Ihre Sicherheit ist
uns wichtig, und wir hoffen, dass Sie mit unserem Produkt zufrieden sind.
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1911 Hammer Spring 17 lb. Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the 1911 Hammer Spring 17 lb., Light, 1911 Auto, 3Pak. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use and maintenance of your product. Please read this document carefully
before use to ensure compliance with safety regulations and to protect yourself and others.

General Safety Guidelines
Always handle firearm components with care.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or replacing any parts.
Store firearm components in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm and its components for wear and damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to malfunction.
Using the wrong spring weight can affect trigger pull and firearm performance.

Instructions to Avoid Hazards:

Always consult your firearm's manual for specific instructions related to modifications.
Use only parts that are compatible with your specific model of firearm.
Ensure that you are using the correct spring weight for your shooting needs.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.
Ensure that minors do not have access to firearm components.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Remove the existing hammer spring by following the manufacturer's instructions in your firearm's
manual.
Carefully install the new hammer spring by securing it in place as per the manual.
Test the trigger pull to ensure proper installation and function.

Usage Guidelines:

Use the hammer spring only in compatible 1911 models: Government and Commander.
Regularly check the functionality of the hammer spring during routine firearm maintenance.
If you experience any issues with the trigger pull, consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of used or damaged hammer springs in accordance with local regulations.
Do not dispose of firearm components in regular household waste.
Check for any recycling programs in your area that accept firearm components.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the 1911 Hammer Spring 17 lb., please contact the manufacturer or a
qualified firearms expert. Ensure you have the product details ready for a more efficient response.

Thank you for prioritizing safety in your use of the 1911 Hammer Spring. Enjoy your shooting experience responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el muelle de martillo Wolff de 17 lb., ligero, para su pistola 1911. Este producto está diseñado para
mejorar el rendimiento de su arma, permitiendo disparos ultraligeros que son ideales para tiradores competitivos.
Asegúrese de leer y seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu modelo de pistola 1911 (Government, Commander).
Inspecciona el muelle antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Mantén el muelle fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Lee y sigue todas las instrucciones del fabricante antes de usar el producto.
Si experimentas algún problema o tienes dudas sobre el uso, consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de Daños: El uso inapropiado del muelle puede causar daños en el arma o lesiones. Asegúrate de
que el muelle esté instalado correctamente.
Manipulación Segura: Siempre trata tu pistola como si estuviera cargada. Mantén el dedo fuera del gatillo
hasta que estés listo para disparar.
Uso en Entornos Seguros: Utiliza el muelle en un entorno seguro y controlado, lejos de personas no
involucradas en el uso del arma.
Compatibilidad: Este muelle es compatible solo con pistolas 1911. No lo uses en otros modelos.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Asegúrate de que la pistola esté descargada y en un lugar seguro.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación:

Retira la corredera y el cañón de la pistola.
Localiza el muelle de martillo actual y retíralo con cuidado.
Instala el nuevo muelle Wolff de 17 lb. en su lugar, asegurándote de que esté bien ajustado.
Vuelve a montar la pistola siguiendo las instrucciones del fabricante.

Prueba de Funcionamiento:

Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro.
Asegúrate de que el gatillo funcione correctamente y que no haya fallos.

Mantenimiento:

Revisa regularmente el muelle por signos de desgaste.
Sustituye el muelle si notas alguna anomalía en su funcionamiento.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el muelle de martillo en la basura común.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas para asegurarte de que sigues
las normas adecuadas.
Considera la posibilidad de llevar el muelle a un centro de reciclaje que acepte productos de armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para obtener más información sobre el uso seguro de este producto, consulta con un profesional en armas o con el
fabricante. Asegúrate de mantener un registro de cualquier problema o inquietud que surja durante el uso.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones para disfrutar de un uso seguro y eficaz de tu
muelle de martillo Wolff.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Ressort de
Marteau 1911 WOLFF 17 LB.

Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de marteau 1911 WOLFF 17 LB., LIGHT, 1911 AUTO, 3PAK. Ce produit est conçu
pour améliorer votre expérience de tir en compétition. Cependant, il est essentiel de suivre les instructions de
sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace. Ce guide vous fournira des informations importantes sur la
sécurité, l'installation, l'utilisation et l'élimination de ce produit.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Vérifiez régulièrement l'état du ressort et remplacezle s'il présente des signes d'usure ou de dommage.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre la sécurité.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez des lunettes de protection lors de l'installation et de l'utilisation du ressort.
Ne tirez pas avec une arme qui n'a pas été correctement équipée avec le ressort.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler le ressort.
Ne laissez jamais un ressort usé ou endommagé dans l'arme.
Familiarisezvous avec le fonctionnement de votre arme avant d'utiliser ce ressort.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation:

Assurezvous que l'arme est déchargée.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation.

Retrait de l'ancien ressort:

Ouvrez le mécanisme de l'arme conformément au manuel de l'utilisateur.
Retirez l'ancien ressort en suivant les instructions du fabricant.

Installation du nouveau ressort:

Insérez le nouveau ressort dans le mécanisme de l'arme.
Assurezvous qu'il est correctement positionné et sécurisé.

Vérification:

Testez le mécanisme pour vous assurer que le ressort fonctionne correctement.
Vérifiez qu'il n'y a pas de jeu ou de mouvement excessif.

Utilisation

Utilisez le ressort uniquement avec des armes de modèle Government et Commander, comme spécifié.
Effectuez des essais de tir dans un environnement sécurisé et contrôlé.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes.

Instructions d'Élimination



Ne jetez pas le ressort dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des pièces d'armement.
Si possible, recyclez le ressort en suivant les directives de votre centre de recyclage local.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou
consulter le site web approprié pour des informations supplémentaires.

En suivant ces lignes directrices et instructions, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace du ressort
de marteau 1911 WOLFF 17 LB. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: 1911
HAMMER SPRING WOLFF 17 LB., LIGHT, 1911 AUTO,
3PAK

Introduzione
Grazie per aver scelto il 1911 HAMMER SPRING WOLFF 17 LB., LIGHT, 1911 AUTO, 3PAK. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza importanti per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto. Si prega di leggere
attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Il prodotto è progettato per l'uso esclusivo con armi da fuoco modello 1911, inclusi i modelli Government e
Commander.
Assicurarsi di utilizzare il prodotto in conformità con le leggi locali e nazionali relative all'uso di armi da fuoco.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Verificare regolarmente che il prodotto non presenti segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo le molle progettate per il modello 1911. L'uso di componenti non compatibili può causare
malfunzionamenti.
Non forzare il meccanismo durante l'installazione o l'uso.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare o sostituire la molla.
Indossare occhiali protettivi durante l'installazione per proteggere gli occhi da eventuali schegge o parti
volanti.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o bagnato per evitare la corrosione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovere eventuali accessori o parti non necessarie dall'arma.

Installazione della Molla:

Rimuovere la molla esistente seguendo le istruzioni del produttore.
Inserire la nuova molla nel meccanismo dell'arma, assicurandosi che sia posizionata correttamente.
Verificare che la molla sia fissata saldamente prima di chiudere l'arma.

Controllo PostInstallazione:

Effettuare un controllo visivo per assicurarsi che non ci siano parti mancanti o errate.
Testare il grilletto per assicurarsi che funzioni correttamente prima dell'uso.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le normative locali per lo smaltimento di componenti di armi.
Contattare un centro di smaltimento autorizzato se non si è certi di come smaltire il prodotto in sicurezza.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni, si prega di contattare il produttore tramite il canale di assistenza clienti fornito
con il prodotto.

Conclusione



Seguire queste istruzioni di sicurezza non solo garantirà un utilizzo sicuro del 1911 HAMMER SPRING WOLFF 17
LB., LIGHT, 1911 AUTO, 3PAK, ma contribuirà anche a prevenire incidenti e garantire un'esperienza di tiro
soddisfacente. Assicurarsi di rimanere informati su eventuali aggiornamenti di sicurezza attraverso le piattaforme
appropriate.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Sprężyn Kurka 1911
WOLFF 17 LB., LIGHT, 1911 AUTO, 3PAK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup sprężyn kurka WOLFF 17 LB., LIGHT, przeznaczonych do pistoletów 1911 AUTO. Niniejsza
instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o
uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie i innym użytkownikom bezpieczne
korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan sprężyn i wymieniaj je, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas instalacji i użytkowania.
Informuj się o aktualnych wycofaniach produktów za pośrednictwem platformy Safety Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że wszystkie części pistoletu są odpowiednio zamocowane przed użyciem.
Nie używaj sprężyn, które wykazują oznaki uszkodzenia lub zużycia.
Podczas instalacji sprężyn, unikaj kontaktu z ruchomymi częściami broni.
Jeśli nie masz doświadczenia w modyfikacji broni, skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany i bezpieczny do pracy.
Zgromadź niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt i smar do metalu.

Instalacja:

Zdejmij zamek z pistoletu, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyjmij starą sprężynę kurka.
Zainstaluj nową sprężynę, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiona.
Złóż pistolet, upewniając się, że wszystkie części są prawidłowo zamocowane.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu sprężyn, przetestuj pistolet w bezpiecznym środowisku.
Zwracaj uwagę na działanie spustu i komfort użytkowania.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości, natychmiast przerwij użytkowanie i sprawdź stan
sprężyn.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone sprężyny zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj sprężyn do ogólnych odpadów domowych.
Zasięgnij informacji w lokalnych punktach zbiórki odpadów lub w urzędach miejskich dotyczących
odpowiednich metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o lokalnych przepisach dotyczących
broni oraz bezpieczeństwa.



Dziękujemy za wybór sprężyn kurka WOLFF. Bezpieczeństwo jest naszym priorytetem, dlatego zachęcamy do
przestrzegania powyższych wytycznych.
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1911 HAMMER SPRING WOLFF 17 LB. Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa 1911 HAMMER SPRING WOLFF 17 LB. tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Tuote on suunniteltu erityisesti 1911 AUTO aseiden käyttäjille,
ja se tarjoaa kevyempiä vasarapuruja, jotka mahdollistavat ultrakevyet liipaisun vetovoimat.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä ongelmia.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä vain suositeltuja osia ja lisävarusteita tuotteen kanssa.
Varmista, että kaikki asennukset on tehty huolellisesti ja oikein.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ennen tuotteen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista vanha vasarapuru varovasti.
Asenna uusi vasarapuru seuraamalla valmistajan ohjeita.
Varmista, että uusi vasarapuru on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Tarkista, että ase on turvallinen ennen kuin aloitat ampumisen.
Käytä tuotetta vain koulutetuissa ja valvotuissa olosuhteissa.
Seuraa aina paikallisia lakeja ja sääntöjä aseen käytössä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista paikalliset turvallisuusviranomaiset. Muista
myös seurata EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi päivityksiä mahdollisista tuotteen takaisinvedoista tai
turvallisuusvaroituksista.

Nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuotesuojelusäädöksen (GPSR) mukaisesti. Huolehdithan turvallisuudestasi ja
muiden turvallisuudesta käyttäessäsi tuotetta.
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 HAMMER SPRING
WOLFF 17 LB., LIGHT, 1911 AUTO, 3PAK

Introduktion
Tack för att du har valt 1911 HAMMER SPRING WOLFF 17 LB., LIGHT, 1911 AUTO, 3PAK. Denna produkt är
designad för att förbättra avtryckets känsla och prestanda för tävlingsskyttar. För att säkerställa säker användning
och optimal funktion är det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och hörselskydd när du installerar eller använder produkten.
Kontrollera att vapnet är avstängt och oladdat innan du påbörjar installation eller underhåll.
Följ alltid de specifika instruktionerna för installation och användning av hammarfjädrar.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Använd endast kompatibla delar och tillbehör för att undvika skador eller felaktig funktion.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Säkerställ att vapnet är avstängt och oladdat.
Samla nödvändiga verktyg för installationen.

Installation av hammarfjädrar:

Ta bort den gamla hammarfjädern genom att följa tillverkarens anvisningar.
Installera den nya hammarfjädern genom att placera den på rätt plats och se till att den är korrekt
justerad.
Kontrollera att fjädern sitter ordentligt innan du stänger vapnet.

Testning:

Efter installationen, testskjut vapnet i en säker och kontrollerad miljö för att säkerställa att allt fungerar
som det ska.
Kontrollera avtryckets funktion och justera vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera defekta eller slitagefjädrar på ett säkert sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Undvik att släppa ut produkten i naturen eller på olämpliga ställen.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Informationen om
säkerhetsfrågor och produktåterkallelser finns tillgänglig via EU:s Safety Gateplattform.
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Návod k bezpečnému používání pružin spouště 1911
HAMMER SPRING WOLFF 17 LB.

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pružiny spouště 1911 HAMMER SPRING WOLFF 17 LB. Tento produkt je navržen pro
zajištění optimálního výkonu a bezpečnosti při používání zbraní typu 1911. Tento návod obsahuje důležité informace
o bezpečnosti, instalaci a používání, které byste měli pečlivě přečíst a dodržovat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je v dobrém stavu a nejeví známky poškození.
Pokud dojde k jakémukoli neobvyklému chování výrobku, přestaňte ho okamžitě používat a obraťte se na
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací pružin spouště se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně zajištěná.
Používejte pouze doporučené nástroje a postupy pro instalaci pružin.
Při manipulaci se zbraní dodržujte všechny bezpečnostní předpisy a doporučení.
Pokud nejste zkušený uživatel, doporučujeme, abyste požádali o pomoc odborníka na zbraně.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace pružin

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a zajištěná.
Odstraňte staré pružiny spouště podle pokynů výrobce.
Vložte nové pružiny spouště WOLFF 17 LB. do příslušných otvorů.
Zkontrolujte, zda jsou pružiny správně umístěny a zajištěny.
Opětovně sestavte zbraň podle pokynů výrobce.

Používání zbraně

Po úspěšné instalaci pružin proveďte bezpečnostní kontrolu zbraně.
Před každým použitím se ujistěte, že je zbraň v dobrém stavu a že pružiny fungují správně.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a pravidla.

Pokyny pro likvidaci
Pružiny a další součásti výrobku by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud si nejste jisti, jak správně likvidovat výrobek, obraťte se na místní úřady nebo ekologické organizace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na svého prodejce
nebo výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání produktu 1911 HAMMER SPRING WOLFF 17 LB. Ujistěte se, že
dodržujete všechny pokyny a doporučení pro zajištění bezpečného a efektivního používání.


